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	В отдел продажи

грузовых перевозок            АК “Белавиа”/Cargo and mail department Belavia
Факс/fax: 375 17 279 22 96

тел/факс/phone/fax: 
+375 17 279 20 74
е-mail:cargo@belavia.by


ЗАЯВКА НА ГРУЗОВУЮ АВИАПЕРЕВОЗКУ/ 
APPLICATION ON CARGO AVIATRANSPORTATION
	Маршрут/Route:
дата отправки/ date of the transportation

	Наименование и адрес отправителя/
Shippers name and address  
(with bank details, phone, факсом):
	

	Наименование и адрес получателя/

Consignees name and address  
(с телефоном, факсом)/

(with phone and fax):
	

	Вес брутто/ Gross weight:

______________
	

	Количество мест/ Number of pieces :
____________________
	

	Габариты мест/ DIMS: (СМ)
____________________
	

	

	Наименование груза, страна происхождения

условия и температура его хранения, 

особенности обработки (если необходимо)/
Name of the cargo, country of origin,

conditions and temperature of storage,

handling features (if needed)                                 

	

	Форма оплаты/ Terms of payments: 
(RUB,USD, EUR)

	


Грузоотправитель должен соблюдать все применимые законы и постановления правительства страны вылета, транзита и назначения, включая законы и постановления в отношении упаковки, перевозки или доставки груза, а также обязан предоставлять такую информацию и прилагать к авианакладной такие документы, которые могут потребоваться для соблюдения подобных законов и постановлений. 
Грузоотправитель должен предоставить достоверные данные о грузе и достаточные документы, которые до выдачи груза получателю необходимы для целей иммиграционного, санитарно-карантинного, ветеринарного, пограничного, таможенного и других видов контроля. Перевозчик не обязан проверять полноту и достоверность информации, указанной в этих документах.
Грузоотправитель удостоверяет, что данные, приведенные в документе достоверны, и, в случае наличия в грузе опасных предметов, они точно описаны и упакованы для воздушной перевозки, согласно применяемым “Правилам перевозки опасных грузов”. 
Внимание! В случае международной перевозки, адреса отправителя, получателя и наименование груза должны быть указаны на английском языке. /
The shipper shall comply with all applicable laws and regulations of the government of the country of departure, transit and destination, including laws and regulations regarding the packing, carriage or delivery of cargo, and shall furnish such information and attach to the air waybill such documents as may be required to comply with such laws and regulations.

The consignor must provide reliable data on the cargo and sufficient documents that are necessary for immigration, sanitary and quarantine, veterinary, border, customs and other types of control before the cargo is released to the consignee. The carrier is not obliged to check the completeness and accuracy of the information specified in these documents.

The shipper certifies that the data provided in the document are accurate and, if the cargo contains dangerous goods, they are accurately described and packed for air transportation in accordance with the applicable “Rules for the Transportation of Dangerous Goods”. 

Attention! In the case of international transportation, the addresses of the sender, recipient and name of the cargo must be indicated in English.
	ФИО и подпись грузоотправителя/
Name and signature
	

	Дата/ Date 


